
MPO - MEPRO PISTOL OPTICS - MPO DF - OPEN EMITTER PISTOL -
RMR - 3.5 MOA DOT

The Mepro MPO-DF is an open reflex red dot sight specially designed for full-
sized pistols.

This cost-effective optic punches far above its cost. It features a 3.5 MOA ret
dot reticle, RMR footprint, automatic and manual brightness controls, CR1632
battery lasting 2 years plus while being water, shock, and fog proof makes this
optic stand out from the crowd.

The Mepro MPO-DF allows you to upgrade your current sighting system with
money left over for more ammo. The Meprolight name means we only produce
products we, ourselves use and carry in defense of ourselves and our families.
Choose the best, choose Meprolight.

RMR Footprint
Automatic and Manual Brightness Control
Power Saving Sleep Mode
IPX7 Waterproof rating
MIL-1913 Picatinny adapter included

Attributes

Name: MPO DF - OPEN EMITTER PISTOL - RMR - 3.5 MOA DOT
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2012699
Mfr. No.: 901243271
Battery: CR1632
Battery Life: 15000 hours
Brightness Settings: 8
Color: Black
Elevation: 50 MOA
Magnification: -
Reticle: 3.5 MOA Dot
Delivery weight: 0.03kg
Shipping height: 26mm
Shipping width: 34mm
Shipping length: 47mm
EAN: 0810013524468

Item details

This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für das Mepro MPODF
Einleitung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für das Mepro MPODF, ein offenes ReflexRedDotZielfernrohr, das
speziell für Vollautomatikpistolen entwickelt wurde. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und
effektiv zu nutzen und potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie auf mögliche Gefahren, die bei unsachgemäßer Verwendung auftreten können.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob das Produkt ordnungsgemäß installiert und funktionsfähig ist.
Verwenden Sie nur die empfohlene CR1632Batterie und ersetzen Sie sie gemäß den Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass das Gerät trocken und sauber ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Funktion beeinträchtigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht beschädigt wird, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Montieren Sie das Mepro MPODF gemäß den beiliegenden Anweisungen auf Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass der RMRFußabdruck korrekt ausgerichtet ist.
Verwenden Sie den MIL1913 PicatinnyAdapter, der im Lieferumfang enthalten ist, um eine sichere
Montage zu gewährleisten.

Nutzung:2.

Schalten Sie das Gerät ein und stellen Sie die Helligkeit entsprechend den Lichtverhältnissen ein
(es stehen 8 Helligkeitsstufen zur Verfügung).
Nutzen Sie den energiesparenden Schlafmodus, um die Batterielebensdauer von bis zu 15.000
Stunden zu verlängern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Batteriestatus und ersetzen Sie die Batterie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikschrott.
Achten Sie darauf, dass Sie die Batterie nicht im normalen Hausmüll entsorgen. Nutzen Sie stattdessen
spezielle Sammelstellen für Batterien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Mepro MPODF konsultieren Sie bitte die offiziellen
Kontaktstellen oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for Mepro MPODF Open
Emitter Pistol Optic
Introduction
Thank you for choosing the Mepro MPODF Open Emitter Pistol Optic. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure the safe operation of your optic. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure the optic is installed correctly on your firearm before use.
Always treat the optic as if it is loaded and ready to fire.
Keep the optic and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the optic for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and over. Ensure that minors
do not handle the optic without adult supervision.
Battery Safety:

Use only the specified CR1632 battery.
Do not attempt to recharge nonrechargeable batteries.
Dispose of used batteries in accordance with local regulations.

Weather Conditions:
Although the optic is rated IPX7 waterproof, avoid exposing it to extreme weather conditions for
prolonged periods.
Ensure the optic is dry before storage to prevent moisture buildup.

Mounting and Dismounting:
Follow the manufacturer's instructions for mounting and dismounting the optic.
Do not overtighten screws, as this may damage the optic or firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your firearm is unloaded before installation.
Align the optic with the RMR footprint on your pistol.
Secure the optic using the provided screws and the MIL1913 Picatinny adapter.
Confirm that the optic is firmly in place and does not move.

Brightness Adjustment:2.

Use the automatic brightness control for optimal visibility in varying light conditions.
For manual adjustment, press the brightness control button to cycle through the 8 brightness
settings.

Power Saving Mode:3.

The optic features a powersaving sleep mode. If not in use, it will automatically enter this mode to



conserve battery life.
To wake the optic, simply move the firearm or press the brightness control button.

Regular Maintenance:4.

Clean the lens with a soft, lintfree cloth to avoid scratches.
Avoid using harsh chemicals that may damage the lens coating.

Disposal Instructions
Dispose of the optic and its components in accordance with local electronic waste regulations.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further support regarding the Mepro MPODF Open Emitter Pistol Optic, please refer to the
official Meprolight website or contact your local distributor.

Thank you for choosing Meprolight. Choose the best, choose Meprolight.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
MPO MEPRO PISTOL OPTICS MPO DF
Introducción
Gracias por elegir la mira reflex Mepro MPODF. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de
puntería. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es fundamental seguir las pautas de seguridad y las
instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que pueda afectar su
funcionamiento.
No utilices el producto si notas alguna anomalía o daño.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la mira en condiciones de luz adecuadas.
Asegúrate de que la mira esté correctamente montada en tu pistola antes de disparar.
No intentes modificar el producto; cualquier modificación puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Mantén el área de disparo libre de obstrucciones y asegúrate de que sea segura para disparar.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Montaje: Asegúrate de que el adaptador Picatinny MIL1913 esté correctamente instalado en tu pistola.1.
Colocación de la Mira: Coloca la mira Mepro MPODF en el adaptador y asegúrate de que esté bien2.
sujeta.
Verificación: Revisa que la mira esté alineada correctamente antes de usarla.3.

Uso

Encendido: Presiona el botón de encendido para activar la mira.
Ajuste de Brillo: Utiliza los controles de brillo automáticos y manuales para ajustar la visibilidad según
las condiciones de luz.
Modo de Ahorro de Energía: Activa el modo de ahorro de energía para prolongar la vida de la batería.
Verificación de la Batería: Reemplaza la batería CR1632 cuando el indicador de batería esté bajo. La
vida útil de la batería es de aproximadamente 15,000 horas.

Instrucciones de Desecho
No deseches la batería de manera inadecuada. Sigue las normativas locales sobre reciclaje y desecho de
baterías.
El producto en sí debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones de desecho de equipos
electrónicos en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor, dirígete a tu punto de
contacto local en la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones y directrices, puedes disfrutar de tu
Mepro MPODF de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Viseur Mepro MPODF
Introduction
Le Mepro MPODF est un viseur reflex à point rouge ouvert conçu pour les pistolets de taille standard. Ce guide a
pour but de te fournir des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ton viseur. Il est important de suivre ces directives afin de minimiser les risques et de profiter pleinement de ton
produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi de lire toutes les instructions avant d'utiliser le viseur.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Utilise toujours le viseur dans un environnement sûr et contrôlé.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas le viseur de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de problème, contacte les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regarde jamais directement à travers le viseur lorsque l'arme est chargée.
Assuretoi que le viseur est correctement monté avant d'utiliser l'arme.
Utilise toujours des munitions appropriées pour ton arme.
Ne pointe jamais l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Utilise le viseur uniquement dans des conditions de visibilité appropriées.
Évite d'utiliser le viseur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation.1.
Montage : Utilise l'adaptateur Picatinny MIL1913 inclus pour fixer le viseur sur l'arme.2.
Ajustement : Vérifie que le viseur est solidement fixé et qu'il ne bouge pas lors de l'utilisation.3.
Vérification : Teste le viseur en le pointant vers une cible pour t'assurer qu'il est correctement aligné.4.

Utilisation

Allumage : Active le viseur en utilisant les contrôles de luminosité automatiques ou manuels.
Réglage de la luminosité : Utilise les réglages disponibles pour adapter la luminosité du réticule à la
lumière ambiante.
Mode de veille : Active le mode de veille pour économiser la batterie lorsque le viseur n'est pas utilisé.
Entretien : Nettoie régulièrement le viseur avec un chiffon doux pour éviter les rayures sur la lentille.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le viseur avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements électroniques.
Dépose le viseur dans un centre de recyclage agréé pour les appareils électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton viseur Mepro MPODF, n'hésite pas à



contacter le point de contact approprié dans l'UE. Assuretoi de vérifier les mises à jour concernant les rappels
de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton viseur Mepro MPODF tout en garantissant ta
sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO
PISTOL OPTICS (MPO)
Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO PISTOL OPTICS (MPO). Questa guida fornisce informazioni importanti per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti, non tentare di riparare il prodotto autonomamente; contattare un
professionista.
Seguire tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni in cui non si ha il pieno controllo
dell'arma.
Evitare di esporre il mirino a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Non utilizzare il prodotto se non si è addestrati all'uso di armi da fuoco.
Assicurarsi che il mirino sia montato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di procedere all'installazione.1.
Utilizzare l'adattatore Picatinny MIL1913 incluso per montare il mirino sulla pistola.2.
Fissare saldamente il mirino seguendo le istruzioni specifiche per il modello dell'arma.3.
Controllare che il mirino sia allineato correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.4.

Uso

Accendere il mirino utilizzando il pulsante di accensione.1.
Regolare la luminosità del reticolo utilizzando i controlli di luminosità automatici e manuali.2.
Impostare il mirino sulla modalità desiderata, tenendo conto delle condizioni di luce.3.
Effettuare le regolazioni necessarie per l'elevazione e la deriva secondo le specifiche del prodotto.4.
Utilizzare il mirino solo in condizioni di sicurezza e in ambienti autorizzati.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e batterie.
Portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o



un professionista qualificato.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del MEPRO
PISTOL OPTICS (MPO). Assicurati di rimanere informato riguardo eventuali aggiornamenti o richiami attraverso le
piattaforme ufficiali.



Brukerveiledning for Mepro MPODF
Rødpunktsikte
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Mepro MPODF, et åpent refleks rødpunktsikte designet for fullstørrelse pistoler. Dette
sikte er utviklet for å gi deg pålitelig ytelse og sikkerhet under bruk. Vennligst les denne veiledningen nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller mangler.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Unngå å bruke produktet under forhold som kan føre til skade, som for eksempel dårlig sikt eller
ekstreme værforhold.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid sikkerhetsbriller når du bruker produktet.
Kontroller at sikte er riktig montert før bruk.
Unngå å se direkte inn i sollys gjennom sikte for å unngå øyeskader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker sikte, spesielt i nærheten av andre mennesker.
Ikke la batteriet komme i kontakt med vann eller fuktighet for å unngå kortslutning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av sikte:1.

Sørg for at pistolen er avfyrt og sikker før du begynner.
Plasser sikte på RMR fotavtrykket på pistolen.
Stram festeskruene forsiktig for å sikre at sikte er sikkert festet.

Batteriinstallasjon:2.

Åpne batteridekselet ved å vri det mot venstre.
Sett inn CR1632 batteriet med den positive siden opp.
Lukk batteridekselet ved å vri det mot høyre til det sitter på plass.

Lysstyrkekontroll:3.

Juster lysstyrken ved å bruke den automatiske eller manuelle lysstyrkekontrollen.
Test flere innstillinger for å finne den som passer best for lysforholdene.

Bruk av sikte:4.

Sikt på målet og juster retikkelen til ønsket posisjon.
Hold våpenet stabilt for å oppnå best mulig presisjon.
Når du er klar, avfyr våpenet i henhold til sikkerhetsprosedyrer.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet eller batteriene ikke lenger er i bruk, må de kastes i henhold til lokale forskrifter for farlig
avfall.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Finn en egnet resirkuleringsstasjon for elektronisk avfall.
Batterier skal også resirkuleres i samsvar med lokale retningslinjer for batterihåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Vennligst oppbevar denne veiledningen for fremtidig referanse. Takk for at du valgte Meprolight.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Celownika Mepro MPODF
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Mepro MPODF. Ten produkt został zaprojektowany, aby zapewnić niezawodne i
precyzyjne cele dla pełnowymiarowych pistoletów. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że celownik jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan celownika, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie kieruj celownika w stronę ludzi lub zwierząt.
Używaj celownika tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby uniknąć nadmiernego blasku.
Upewnij się, że bateria jest prawidłowo zainstalowana, aby uniknąć problemów z zasilaniem.
Nie demontuj celownika ani nie dokonuj samodzielnych napraw.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Umieść celownik na stopie RMR, upewniając się, że jest stabilnie zamocowany.
Dokładnie dokręć śruby mocujące, aby zapewnić pewne trzymanie.

Użytkowanie2.

Włącz celownik, naciskając przycisk zasilania.
Dostosuj jasność za pomocą automatycznego lub ręcznego sterowania jasnością.
Używaj trybu oszczędzania energii, aby wydłużyć żywotność baterii.
Regularnie sprawdzaj stan baterii (CR1632) i wymieniaj ją co 2 lata lub w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
elektronicznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań lub potrzebnych informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za wybranie Mepro MPODF. Wybierz najlepsze, wybierz Meprolight.



Mepro MPODF Turvallisuusohjeet
Johdanto
Mepro MPODF on avoin reflex punapiste tähtäin, joka on suunniteltu erityisesti täysikokoisille pistoleille. Tämä
käyttöopas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja huolto auttavat varmistamaan tuotteen turvallisuuden ja pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Älä suuntaa asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, ellet ole valmis ampumaan.
Käytä aseen kanssa aina suojalaseja ja kuulosuojaimia.
Älä käytä tähtäintä, jos se on märkä tai likainen, sillä se voi vaikuttaa näkyvyyteen.
Tarkista, että kirkkausasetukset ovat sopivia valaistusolosuhteisiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tähtäin pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.1.
Kiinnitä RMRjalka aseeseen MIL1913 Picatinnyadapterilla.2.
Varmista, että tähtäin on tiukasti kiinni, mutta vältä liiallista voimaa.3.
Asenna CR1632paristo tähtäimeen ja varmista, että se on oikein päin.4.
Testaa tähtäimen toiminta ennen ampumista.5.

Käyttö

Käynnistä tähtäin painamalla virtapainiketta.
Säädä kirkkaus automaattisesti tai manuaalisesti tarpeen mukaan.
Kohdistus tehdään tähtäimen 3.5 MOA Dot ristikolla.
Tarkista tähtäin ennen jokaista käyttökertaa varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote ja sen osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä elektroniikkajätteitä tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai palveluun saadaksesi lisätietoja.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Mepro MPODF tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Valitse



paras, valitse Meprolight.



Säkerhetsinstruktioner för Mepro MPODF Pistol
Optik
Introduktion
Tack för att du valt Mepro MPODF, ett öppet reflexrödpunktssikte designat för fullstora pistoler. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av detta produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat innan du använder det.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor för att förhindra skador på optiken.
Använd endast rekommenderade batterier (CR1632) för att säkerställa optimal funktion.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att pistolen är avstängd och att inga ronder är laddade.1.
Montera siktet på pistolen med den medföljande MIL1913 Picatinnyadaptern.2.
Justera siktet tills det sitter fast ordentligt och inte rör sig.3.

Användning:

Slå på siktet genom att trycka på strömbrytaren.1.
Justera ljusstyrkan med hjälp av de automatiska eller manuella ljusstyrkekontrollerna.2.
Sikta och avfyra enligt gällande säkerhetsrutiner för skjutning.3.
Kontrollera batterinivån regelbundet och byt ut batteriet vid behov.4.

Avfallsanvisningar
Kassera använda batterier på ett miljövänligt sätt, i enlighet med lokala riktlinjer för batterihantering.
Återvinn produkten enligt lokala återvinningsprogram för elektronik och optik.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående Mepro MPODF, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök vår
officiella webbplats för mer information.

Tack för att du valt Meprolight. Vänligen använd denna produkt ansvarsfullt och säkert.



Návod k bezpečnému používání kolimátoru Mepro
MPODF
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kolimátor Mepro MPODF. Tento optický přístroj je navržen pro zajištění přesnosti a
efektivity při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezproblémové používání, prosím, pečlivě si přečtěte
tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kolimátor používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny instrukce a bezpečnostní pokyny.
Udržujte kolimátor mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kolimátor na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli závady, přestaňte kolimátor používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň nevybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte kolimátor pouze na zbraních, které jsou kompatibilní.
Udržujte kolimátor čistý a suchý, aby se zajistila optimální funkčnost.
V případě potřeby použijte ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro montáž.
Připevněte kolimátor na zbraň pomocí RMR stopy a adaptéru MIL1913 Picatinny.
Zkontrolujte, zda je kolimátor pevně uchycen a nehybný.

Nastavení:2.

Zapněte kolimátor pomocí automatických nebo manuálních ovládacích prvků jasu.
Nastavte jas podle světelných podmínek a svých preferencí.
Ujistěte se, že je tečkový záměr (3.5 MOA Dot) správně nastaven pro vaše potřeby.

Použití:3.

Před střelbou se ujistěte, že máte správnou pozici a zamíření.
Sledujte okolí a dbejte na bezpečnost při střelbě.
Po použití kolimátor vypněte a uchovávejte na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti kolimátoru se ujistěte, že je správně zlikvidován.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci elektronických zařízení a baterií.
Nikdy nevyhazujte kolimátor do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřeby další podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Mepro MPODF. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho optického přístroje.
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